Book 1.]

death: (see 1:)] or the latter, near to death.
(Mgh.)

yoamms, applied to a horse, (8, A, K, &e.,) and
to a mare, (S, M,) That runs much or vche-
mently ; syn. ,.a.all ,,.é 8,) or ).a.-.ll .»g.u,
(M;) as also )La-.o, applied without &
mare; (M ;) or this latter is not allowable,
@, K,) or is of weak authority: (K:) pl. [of
both] jeslas. (A.)

bima: 8ee ysirmes, in three places. Also
t+A man afflicted by demoniacal posseuum, or
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insanity, or madness. (TA.) piimee .,a)..; Jb,
in the Kur liv. 28, Ewvery share of the water
shall be come unto in turn, means, the water shall
be come to by the people on their day, and by
the she-camel on her day: (Jel:) or it means,
the people shall come to their shares of the
water, and the she-camel shall come to her share
thereof. (K.)
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1 u.-.a!l u-a.-, (K,) aor. 2, (TA,) mf n.
u-ﬂ'- and b\-a-. He put the child in his u-a.-
[i. e. wnder his~ arm, or sn his bosom]: or ke
nourished him, reared him, fostered him, brought
him up, (K TA,) and took care of him; (TA ;)
as also Yaiaiel. (K,TA.) And Wi ._....
(8, Mgh,) aor. *, (Mgh, TA,) inf. n. la\-a-.
(Mgh,) said of & woman, (S, Mgh, TA,) She put
her child in her u-"'r and [thus) carried him
[under her arm,] on one of her two sides : (TA :)
it has a similar meaning to the phrase next follow-
ing: (8:) or it means she had charge of her
child, and carried him, and reared him, or
Sostered him. (Mgh,)_.‘.;;; dam, (8, Mgh,
Mgb, K,) and iz Sé, (TA,) sor. £, (8, Msb,)
inf. . u-a.- (Mgh Mgb) and bLa- (Msb, K)
and uLa- and u,.-ao., (K,) said ofabu'd @,

Mgh, Mgl) K,) He pressed, or compressed, his
eggs (S, Msb) to himself, (8,) beneath his wing,
(8, Msb,) or beneath Ris two wings; (8o in some
copies of the §;) ke sat upon hu egys, protecting
them with his two sides (w) (Mgh;) he

brooded upon his eggs to hatch them : (K:) as

also ¥ cpduiamt. (KL.)—danlen) Can gy paam
;-;};‘ u:. &, meaning "He puwt an egg beneath
a hen belonging to him, and made her to sit [or
brood] wupon it [until & became hatched], if
remembered to have been heard [from any of the
Arabs of pure speech], is a tropical usage of the

verb, like as when one says ¢ The Emeer built

the city :” otherwiee, it is oorrectly [¥ Sda,]

thh teshdeed (Mgh.)—135 u.r. aiamm, inf. n.
u-n- and iaLa-., 1 He made him to turn away,

withdraw, or retire, from such a thing, and had
it to himself exclusively ; (8,K,TA ;) as though
he put him aside from it, or by ite side: he ex-
cluded htm Jrom partmpatum in it; in which
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sense aie Yalael is disapproved: (TA:) he
smpeded him, or debarred him, Jrom it. (I1Sd,
TA.) It is related in a trad. of Ibn-Mes'ood
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that, when he made his will, he said, ,_,.;;3 ’§3
JJ.L &:‘- .;:.&3, meaning t+And Zeyneb (his wife)
shall not be precluded from looking into that
and executing it; namely, his will: or shall not
be precluded from it, nor shall any matter [re-
lating to it] be deczded without her. (TA.) And
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you say also, a...l-. u.r. aioa He withheld him
Jrom the object of hw mant as also le

(3,184,K.) And Wyrne Sy, (K,) and droe,
(TA,) ol).,-. u.r-, (X,) and d)la.o (TA,) inf. n.
u-a.-, (K,) + He turned his beneﬁcence, (K,TA,)
and his discourse, (TA,) from his neighbours,
(K,TA,) and his acquaintances, to olhers on
the authonty of Lh. (TA)_m, aor. *

inf. n. u\-a-. (X,) or this is a simple subst.,
(A ’Obeyd, TA,) Ske (a ewe [or goat], and a
camel, and a woman,) had one of her teats, or
breasts, larger than the other. (K.) [See u,.a. .
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3. .L...Jl u.el..g U)U [Such a one indulges
himself with women in mutual embracing or pres-
sing to the bosom] (IAar, TA in explanation of
the epithet 3 o).ns, q.v.)

4, Ua,.ll ).:lbl an! He made the bird to
ut [or brood] upon the eggs. (Msb. )_::n.‘.l
u see L—L,l-f ol | He went away
mth or took away, my right, or due; (K, TA ;)
a8 though he put it by his side. (TA.) mwm (paann!
J..,H (AZ 8, K*) and o Spaeel, (K)) i.g.
& LS))l +[He held him in lttle, or light, or
mean, estimation, or in contempt; &c.]. (AZ,
$,X.)

[6. Vgidle3 They embraced one another, or
pressed one another to the bosom. See also 3.]

8. aaisl He put it (a thing) in his u-ﬂ'-
[i. e. under his arm, or in his bo:om] (S, Msb: )
he took it up, and put it in his u.a.-, like as a
woman takes up her child, and carries him [in
her (pomm or] on ons of her tro sides. (TA.)
See also 1, in three places.

:)-.a;- see what next follows,

u.a.. The part beneath the armpit, ¢, Mgh
Msb, K,) extending to the C—b [or flank] :
Msb K:) or the bosom, or breaat, syn. )M
[).)-all in the CK should be ).)-all :] and the
upper arms with what i between them: (K:)
and Vu.b....o slgmﬁes the same: (S:) pl. of the
former u\.a-.l (Msb K*) [and accord. to Frey-
tag’s Lex. u,.a- also]. — The side of a thing,
(5,K,) and of & man: (Mgh:) the lateral, or
ad]acent part of a thing: pl. C,\-;:.l (S*K.)
g}ﬁ;ﬂ Ge means The tmo borders [the nearer
border and the further] of the desert. (M, TA.)
And J,.Ul l:.a- +The two sides [or first and last
portwns] of the night. (TA.) And [as the
u-‘- of & man or woman is often a place of con-
cealment,) one says, .).LIH ul.a-.l é.lug Jj L

$[meaning He ceased not to traverse the shades

of the night}. (TA.) u._wa-.llg ;i';_.h:-, in a trad.
of ’Alee, means [ Kesp ye to] the two wings of the
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army. (TA.) You say also, ukﬁ P OW Skl
a..n..,l e. Such a one took his right, or due, by
force (TA. )_ Also 1 The quantity that is car-
ried in the u.a.. (A.) — Also, (8, K,) and
V:.i.'., X, The hole, or den, or subterranean
habitation, of the hyena: (8, K:) or the place of
hunting, or of capture, of the hyena. (IB,TA.)

= And, both these words, The cércuit, or sur-
rounding part, of & mountain: or its base; or
lorer, or lowest, part. (K.) Accord. to Az,
J;.ll Che means The two lateral, or adjacent,
I:mrta of the mountain. (TA.)
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oran Tvory: (I8k,8,K:) the tusk of the
? | elephant. (T, TA.)

:,L;- The state, or condition, of & ewe, or
she-goaf (8, TA,) and of a she-camel, and of &
man in respect of his testicles, and of the pudendum
muliebre, (TA,) denoted by the epithet u,.a-.
(S, TA.) [See also Sidam.]

o,.a-. A ewe, and a she-camel, and & woman,
having one of her teats, or breasts, larger thas
the other (K:) or, applied to a ewe or she-goat,
i.q ),.la.:, 1. e. having one of her teats longer than
the other: (8:) or a she-camel, and a she-goat,
of whick one of her ul,.l'n [meaning either two
mamme or wo teats) has gone. (A’ Obeyd,TA.)

—=Also A man having one of his testicles larger
than the other. (K.)— And A pudendum
muliebre having the edge of one of its labia ma-
jora (i. e. having one of its 91;.5) larger than
the other. (K.)

Hlaa and Olw [The office, or occupation,
of carrying and ret;ring or fostering a child: the
latter, accord. to the K and the Mgh, is an inf. n.
(see 1, first two sentences :) but accord. to Fel,]
each is a subst. from u.al-. applied to & man, and
L-cl-. applied to & woman. (Mgb.)

u.él-. A man who has the charge of [carrying
and] rearing, or noumhm_q, or fostering, a child :
(Msb,* TA :) and L.cl-. A woman who has the
charge of a child, (S Mgh, Msb,* K, TA,) who
carries him, (Mgh,) and takes care of him, (TA,)
and rears, or nourishes, or foster:, kim: (8,
Mgh TA:) pl. of the former u\.a-. (TA) [and
Z:.;; (as in a phrase below), agreeably with a
general rule: and pl. of the latter, also ag'reeably

thh a genera.l rule, u.al,p.] w [Hence,] ,.
,h.ll L.a;. O tiee aieds [a mistranscription

for a...b- meaning He s of tha servants of
learmng, or sctence). f(TA) — u..éla. PR
(Mgh, Mgb, TA) and L.cl-. (Msb) 4 pigeon sit-
ting [or brooding] upon its aggs, protecting them
with its tro sides; (Mgh ;) or pressing, or com-
pressing, its eggs beneath its wmg (Msb.)
[Hence,] u.al,-. Ch [pl. of L.cla.] § Three
stones for supporting a coohmg-pot cleaving to
the ground (X, TA,) with the ashes. (TA ) —
L-cl-. also signifies A man’s mfe and so L.cl-.

(TA ) «—=And a palm-tree (d..l-.a) having short
racemes: (Kr,K:) or one of mhich the racemes
have come forth, and quitted their spathes, and
are short in their fruit-stalks. (AHn,K.)





